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NORME PER LE ORDINAZIO- HOW TO ORDER SPARE POUR COMMANDER LES PIE- BESTELLWEG REGLAS PARA LOS PEDIDOS
NI PARTS CES DETACHEES

Le ordinazioni dei ricambi de-
vono essere corredate dalle
seguenti indicazioni:

A) Modello della gru

B) Numero di matricola

C) Numero di identificazione del
ricambio richiesto

D) Quantita richiesta

E) Denominazione

Any order for spare parts should
be completed with the following
datas:

A) Crane model

B) Serial number

C) Identification code number of
the part required

D) Quantity required

E) Part denomination

Donner toujours les indications
suivantes:

A) Type de la grue
B) Numéro de serie de la grue
C) Code de la piece

D) Quantité demandée
E) Dénomination de la piéce

Ersatzteilenbestellungen mis-
sen mit den foldegen Angaben
ausgestatten werden:

A) Gruppentyp
B) Fabriknummer
C) Teilkennzeichen

D) Menge je Teil
E) Teilbenennung

Pedidos de repuestos tienen que
ser dotados de las seguientes
indicaciones:

A) Modelo de la grua

B) Numero de la matricula

C) Numero matricula del repue-
sto pedido

D) Cantidad pedida

E) Denominacion
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1-

Modello della macchina.
Modéle de la machine.
Maschinemodell.
Machine model.

Modelo de la maquina.

Numero della tavola con indice di modifica
Numéro du plan avec indice de révision
Tafelnummer mit Anderungszahl

Table number with modification indication

Numero de la lamina con indice de modificacion

Validita matricola della tavola

Validité matricule du plan

Giltigkeit der Seriennummer der Tafel
Validity of table number

Validez matricula de la lamina

4-

Numero di posizione del particolare
Numéro de position de la piece
Positionsnummer des Teils

Position number of part

Numero de posicion de la pieza

Numero di codice del particolare
Numéro de code de la piece

Best. Nr. des Teils

Code number of part

Numero de codigo de la pieza

Quantita di particolari per tavola
Quantité de piéces par plan
Stiickzahl der Teile pro Tafel
Quantity of parts per table
Cantidad de piezas por lamina
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INDICE PM
* INDEX * INDEX Ed. ANTENNA
* VERZEICHNIS * INDICE 11/2008 J702-J703
TAV. JA.01.01 BRACCIO ATTACCO ANTENNA (J702-J703) TAV. JG.03.01 3 BRACCIO ANTENNA (J702-J703)

* Bras attache antenne

* Antenne-Verbindungsarm
* Jib coupling boom

* Brazo conexion antena

TAV. JA.01.02 BRACCIO ATTACCO ANTENNA SU PM 34026 (J702-J703)
* Bras attache antenne sur PM 34026

* Antenne-Verbindungsarm auf PM 34026

* Jib coupling boom on PM 34026

* Brazo conexion antena sobre PM 34026

TAV. JF.01.01 MARTINETTO SNODO ANTENNA "340103" (J702-J703)
* Vérin articulation jib

* Gelenkzylinder Knickarm

* Articulation cylinder jib

* Cilindro brazo articulado antena

TAV. JG.01.01 1 BRACCIO ANTENNA (J702-J703)
* 1ére partie du bras-jib

*1° Knickarmteil

* First boom jib

* Brazo articulado antena

TAV. JG.02.01 2 BRACCIO ANTENNA (J702-J703)
* 2éme partie du bras-jib

* 2° Knickarmteil

* Second boom jib

* Primer brazo extensible antena

* 3éme partie du bras-jib

* 3° Knickarmteil

* Third boom jib

* Segundo brazo extensible antena

TAV. JG.04.01 4 BRACCIO ANTENNA (J703)
* 4éme partie du bras-jib

* 4° Knickarmteil

* Fourth boom jib

* Tercero brazo extensible antena

TAV. JH.01.01 MART. SFILO 2 BRACCIO ANTENNA "340067" (J702-J703)
* Verin extension 1ére partie hydraulique antenne

* Antenne 1. hydraulischer Teil Ausziehenzylinder

* Jib 1st hydraulic section extension cylinder

* Cilindro extension primero brazo extensible antena

TAV. JH.02.01 MART. SFILO 3 BRACCIO ANTENNA "340064"(J702-J703)
* Verin extension 2éme partie hydraulique

* 2. hydraulischer Teil Ausziehenzylinder

* 2nd hydraulic section extension cylinder

* Cilindro extension segundo brazo extensible

TAV. JH.03.01 MART. SFILO 4 BRACCIO ANTENNA "340066" (J703)
* Verin extension 3éme partie hydraulique

* 3. hydraulischer Teil Ausziehenzylinder

* 3th hydraulic section extension cylinder

* Cilindro extension tercero brazo extensible
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* VERZEICHNIS
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* INDEX Ed. ANTENNA
* INDICE 11/2008 J702-J703

TAV. JK.01.01 COMANDO MARTINETTO SNODO ANTENNA (J702-J703)

* Commande vérin articulation jib

* Gelenkzylindersteuerung Knickarm

* Articulation extension cylinder control jib
* Mando cilindro brazo articulado antena

TAV. JK.01.01A  COMANDO MARTINETTO SNODO ANTENNA (J-

02-J703)

* Commande vérin articulation jib

* Gelenkzylindersteuerung Knickarm

* Articulation extension cylinder control jib
* Mando cilindro brazo articulado antena

TAV. JK.02.01 COMANDO MARTINETTO SFILO BRACCI (J702-J703)
* Commande vérin extension bras

* Auslegerzylindersteuerung

* Quttrigger boom extension cylinder control

* Latiguillos cilindro extension brazos

TAV. JL.01.01 COMPL. COMAN. MART. SFILO 2 BRACCIO (J702-J703)
* Complétement commande vérin extension 1ére partie hydraulique

* Vervollstandigung Steuerung Ausziehenzylinder, 1. hydraulischer Teil

* Finishing first hydraulic section extension cylinder control

* Completamiento mando cilindro extension primero brazo

TAV. JL.02.01 COMPL. COMAN. MART. SFILO 3 BRACCIO (J702-J703)
* Completement commande vérin extension 2éme partie hydraulique

* Vervollstandigung Steuerung Ausziehenzylinder, 2. hydraulischer Teil

* Finishing second hydraulic section extension cylinder control

* Completamiento mando cilindro extension segundo brazo

DA

TAV. JL.03.01 COMPL. COMAN. MART. SFILO 4 BRACCIO (J703)
* Completement commande vérin extension 3éme partie hydraulique

* Vervollstandigung Steuerung Ausziehenzylinder, 3. hydraulischer Teil

* Finishing third hydraulic section extension cylinder control

* Completamiento mando cilindro extension tercero brazo

TAV. JT.01.01 PROLUNGA MECCANICA MM1 (J702)
* Rallonge mécanique MM1

* MM1 mechanische Verangerung

* MM1 mechanical extension

* Prolonga mecanica MM1

TAV. JT.02.01 PROLUNGA MECCANICA MN1 (J702-J703)
* Rallonge mécanique MN1

* MN1 mechanische Verangerung

* MN1 mechanical extension

* Prolonga mecanica MN1

TAV. JT.03.01 PROLUNGA MECCANICA MO1 (J702-J703)
* Rallonge mécanique MO1

* MO1 mechanische Veréngerung

* MO1 mechanical extension

* Prolonga mecanica MO1

TAV. JU.01.01 1/3 LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA (J702-J703)
* Limiteur de moment pour antenne

* Momentbegrenzer flir Antenne

* Moment control device for jib

* Sistema limitador de momento para antena
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TAV. JU.01.01 2/3 LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA (J702-J703)
* Limiteur de moment pour antenne

* Momentbegrenzer fiir Antenne

* Moment control device for jib

* Sistema limitador de momento para antena

TAV. JU.01.01 3/3 LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA (J702-J703)
* Limiteur de moment pour antenne

* Momentbegrenzer fiir Antenne

* Moment control device for jib

* Sistema limitador de momento para antena

TAV.JU.01.02 1/3 LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA SU
PM 34026 (J702-J703)

* Limiteur de moment pour antenne sur PM 34026

* Momentbegrenzer fiir Antenne auf PM 34026

* Moment control device for jib on PM 34026

* Sistema limitador de momento para antena sobre PM 34026

TAV.JU.01.02 2/3 LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA SU
PM 34026 (J702-J703)

* Limiteur de moment pour antenne sur PM 34026

* Momentbegrenzer fiir Antenne auf PM 34026

* Moment control device for jib on PM 34026

* Sistema limitador de momento para antena sobre PM 34026

DA

TAV.JUu.01.02 3/3 LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA SU

PM 34026 (J702-J703)
* Limiteur de moment pour antenne sur PM 34026
* Momentbegrenzer fir Antenne auf PM 34026
* Moment control device for jib on PM 34026
* Sistema limitador de momento para antena sobre PM 34026

TAV. JX.01.01 1/2 BRACCIO PER VERRICELLO (J702-J703)
* Bras pour treuil

* Arm fr winde

* Boom for winch

* Brazo para cabrestante

TAV. JX.01.01 2/2 BRACCIO PER VERRICELLO (J702-J703)
* Bras pour treuil

* Arm flr winde

* Boom for winch

* Brazo para cabrestante

TAV. JX.02.01 IMP. ELETTRICO VERRICELLO SU ANTENNA (J702-J703)
* Circuit életrique du treuil sur antenne

* Elektrikanlage Seilwinde auf Antenne

* Winch electric system on jib

* Grupo electrico cabrestante sobre antena
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TAV. JX.03.01 IMPIANTO ELETTRICO VERRICELLO (J702-J703)
* Circuit életrique du treuil

* Elektrikanlage Seilwinde

* Winch electric system

* Grupo electrico cabrestante

TAV. JX.04.01 IMPIANTO ELETTRICO ANTENNA (J702-J703)
* Circuit életrique antenne

* Antenne Elektrikanlage

* Jib electric system

* Grupo electrico antena
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* Bras attache antenne
*Jib coupling boom

BRACCIO ATTACCO ANTENNA
* Antenne-Verbindungsarm
* Brazo conexion antena

TAV. JA.01.01

J702

matr. H.A08.0001 J

J703

12 28

06

25

16

A

e HHTE

28 15

I

.y
W&

A

-

UNISTUDIO - Modena

11y



J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JA.01.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 360173 2 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
2 135462 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
3 237050 2 GHIERA FRETTE NUTMUTTER RING NUT TUERCA
4 137135 4 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
5 208169 5 FERMO ARRET SPERRUNG RETAINER TOPE
6 417025 5 RONDELLA SCHNORR S8 ZNRONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
7 497131 5 VITE TCEI M8X20 UNI 5931 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
8 136514 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
9 380172 2 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
10 137119 4 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
11 136509 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
12 497427 8 VITE TBEI M12x30 UNI ISO 7380 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
13 191068 1 DADO M14 UNI 5588 ECROU MUTTER NUT TUERCA
14 132086 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
15 191003 1 DADO M24 UNI 5588 ECROU MUTTER NUT TUERCA
16 177024 1 COPIGLIA 4X50 UNI 1336 GOUPILLE SPLINT SPLIT PIN PASADOR
17 136513 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
18 191037 8 DADO M12 UNI 5588 ECROU MUTTER NUT TUERCA
19 373793 4 PATTINO (25023) PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
19 373592 4 PATTINO (25024-25026)  PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
19 373791 4 PATTINO (25025) PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
20 302124 4 SPESSORE CALE D'EPAISSEUR BEILAGE SHIM ESPESOR
21 497983 8 VITE &%;5!0 (25024-25026) VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
21 497301 8 VITE\hcllg)agsuPNEll5933 (25023-25025) VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
22 281002 4 INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERER GREASE FITTING ENGRASADOR
471215 4 TAPPO BOUCHON VERSCHLUSS CAP TAPON
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BRACCIO ATTACCO ANTENNA [ TAV. JA.01.01 ] J702
* Bras attache antenne * Antenne-Verbindungsarm
* Jib coupling boom * Brazo conexion antena l matr. H.A08.0001 J J703
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JA.01.01

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
24 220067 2 FORCELLA FOURCHE GABEL YOKE HORQUILLA

25 380030 1 PERNO (25023-24-25-26) AXE BOLZEN PIN BULON

26 142144 1 BRACCIO (25023-25024) BRAS ARM BOOM BRAZO

26 142145 1 BRACCIO (25025-25026) BRAS ARM BOOM BRAZO

27 380170 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON

28 135447 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

29 497408 2 VITE STEI M22X1,5X60 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

30 191084 2 DADO M22X1,5 UNI 5589 ECROU MUTTER NUT TUERCA

D& 419



BRACCIO ATTACCO ANTENNA SU PM 34026
* Bras attache antenne sur PM 34026 * Antenne-Verbindungsarm auf PM 34026
*Jib coupling boom on PM 34026 * Brazo conexion antena sobre PM 34026

TAV. JA.01.02] 4702
matr, H.A08.0001J J703
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JA.01.02
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

1 3060173 2 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON

2 135462 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

3 237050 2 GHIERA FRETTE NUTMUTTER RING NUT TUERCA

4 137135 4 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

5 208169 5 FERMO ARRET SPERRUNG RETAINER TOPE

6 417025 5 RONDELLA SCHNORR S8ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

7 497131 5 VITE TCEI M8X20 UNI 5931 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

8 136514 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

9 380172 2 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON

10 137119 4 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

11 136509 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

12 497046 8 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

13 191068 1 DADO M14 UNI 5588 ECROU MUTTER NUT TUERCA

14 132086 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

15 191003 1 DADO M24 UNI 5588 ECROU MUTTER NUT TUERCA

16 177024 1 COPIGLIA 4X50 UNI 1336 GOUPILLE SPLINT SPLIT PIN PASADOR

17 136513 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
18 191037 8 DADO M12 UNI 5588 ECROU MUTTER NUT TUERCA

19 373592 4 PATTINO PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN

20 302124 4 SPESSORE CALE D'EPAISSEUR BEILAGE SHIM ESPESOR

21 497995 8 VITE TSPEI M6X25 UNI 5933 10.9 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

22 281002 4 INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERER GREASE FITTING ENGRASADOR
23 471215 4 TAPPO BOUCHON VERSCHLUSS CAP TAPON

24 220067 2 FORCELLA FOURCHE GABEL YOKE HORQUILLA
25 380030 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON

142202 1 BRACCIO BRAS ARM BOOM BRAZO
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TAV. JA.01.02] 4702
matr, H.A08.0001J J703

BRACCIO ATTACCO ANTENNA SU PM 34026
* Bras attache antenne sur PM 34026 * Antenne-Verbindungsarm auf PM 34026
* Jib coupling boom on PM 34026 * Brazo conexion antena sobre PM 34026
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JA.01.02
POS.  N°CODICE Q  DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

z/ soU1/70 1 FERNO AXE BOLZEN FIN BULON

28 135447 3  BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

29 191034 8  DADO M6 UNI 5588 ECROU MUTTER NUT TUERCA

30 409184 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR

31 495562 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA

32 409748 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR

D&
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* Vérin articulation jib
* Articulation cylinder jib

MARTINETTO SNODO ANTENNA "340103"
* Gelenkzylinder Knickarm
* Cilindro brazo articulado antena

[ TAV. JF.01.01 ]
lmatr. H.A08.0001 J

J702
J703

.,'l




J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JF.01.01

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 479510 1 ITESTATA IETE ZYLINDERKOFF CYLINDER HEAD CABEZA

2 137240 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

3 161622 1 CILINDRO CYLINDRE ZYLINDER CYLINDER CILINDRO

4 137119 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

5 136509 1 DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZHULSE SPACER DISTANCIADOR
6 281002 2 INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERER GREASE FITTING ENGRASADOR
7 471215 2 TAPPO BOUCHON VERSCHLUSS CAP TAPON

8 289209 1 KIT GUARNIZIONI KIT JOINT DICHTUNG SATZ SEAL KIT KIT JUNTAS

9 137305 2 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

10 121586 1 ASTA TIGE STANGE ROD VASTAGO

11 382362 1 PISTONE PISTON KOLBEN PISTON PISTON

12 111087 1 ANELLO BAGUE RING RING ARO

13 497287 2 VITE STEI M6X10 UNI 5927 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

14 292071 2 KIT MARTINETTO SNODO KIT VERIN ZYLINDER SATZ CYLINDER KIT KIT CILINDRO

D&
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1 BRACCIO ANTENNA
* 1ére partie du bras-jib *1° Knickarmteil
* First boom jib * Brazo articulado antena

[TAV. JG.01.01] 1702
lmatr.H.A08.0001J J703




J702 - J703

matr. H.A08.0001

TAV. JG.01.01

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 142128 1 T2 BRACCIO BRAS ARM BOOM BRAZO
2 380171 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
3 208169 1 FERMO ARRET SPERRUNG RETAINER TOPE
4 497131 1 VITE TCEI M8X20 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
5 417025 1 RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
6 497066 1 VITE TCEI M8X110 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
7 466292 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
8 191090 1 DADO M8 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
9 497238 1 VITE TCEI RIB.M8X20 DIN 7984 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10 497144 1 VITE TCEI M10X20 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11 466293 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
12 497146 2 VITE TCEI M10X30 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
13 191092 2 DADO M10 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA

D&
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* 2éme partie du bras-jib *2° Knickarmteil
* Second boom jib * Primer brazo extensible antena

2 BRACCIO ANTENNA [TAV. JG.02.01 ] 1702
lmatr. H.A08.0001J J703

i ~
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JG.02.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 ol319/ 2 FATTINO FATIN GLEIFLATTE SLIDING BLOCK FATIN
2 497121 2 VITE TCEI M6X30 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
3 191162 2 DADO M6 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
4 497066 1 VITE TCEI M8X110 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
5 497129 4 VITE TCEI M8X10 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
6 497130 4 VITE TCEI M8X16 UNI' 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
7 373414 2 PATTINO PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
8 142129 1 2° BRACCIO BRAS ARM BOOM BRAZO
9 417004 4 RONDELLA 8,4X17 UNI 6592 RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
10 208139 2 FERMO ARRET SPERRUNG RETAINER TOPE
11 373413 2 PATTINO PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
12 191090 9 DADO M8 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
13 373794 4
14 417025 4 RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
15 380130 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
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Pl

* 3éme partie du bras-jib
* Third boom jib

3 BRACCIO ANTENNA
* 3° Knickarmteil
* Segundo brazo extensible antena

[ TAV. JG.03.01 ]

l matr. H.A08.0001 J

J702
J703




J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JG.03.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 S/3bc4 P FATTINO FATIN GLEIFLATTE SLIDING BLOCK FATIN
2 191090 10 DADO M8 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
3 498099 8 VITE TSPEI M8X30 UNI 5933 10.9 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
4 497121 2 VITE TCEI M6X30 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
5 497130 5 VITE TCEI M8X16 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
6 380130 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
7 191162 2 DADO M6 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
8 497066 1 VITE TCEI M8X110 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9 373788 4 PATTINO PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
10 142130 1 3° BRACCIO BRAS ARM BOOM BRAZO
11 417004 4 RONDELLA 8,4X17 UNI 6592 RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
12 208139 2 FERMO ARRET SPERRUNG RETAINER TOPE
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Pl

* 3éme partie du bras-jib
* Third boom jib

4 BRACCIO ANTENNA
* 3 Knickarmteil
* Tercero brazo extensible antena

|

TAV. JG.04.01
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matr. H.A08.0001
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J703 matr. H.A08.0001 TAV. JG.04.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 3/3684 2 FATTINO FATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK FPATIN
2 208139 2 FERMO ARRET SPERRUNG RETAINER TOPE
3 417004 4 RONDELLA 8,4X17 UNI 6592 RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
4 497130 4 VITE TCEI M8X16 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
5 142131 1 4° BRACCIO BRAS ARM BOOM BRAZO
6 191090 8 DADO M8 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
7 380130 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
8 497121 2 VITE TCEI M6X30 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9 235025 1 GRILLO MANILLE LYRE ANKERSCHAKEL SHACKLE ANILLO
10 191162 2 DADO M6 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
11 235002 1 GANCIO CROCHET HAKEN HOOK GANCHO
12 498099 8 VITE TSPEI M8X30 UNI 5933 10.9 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
13 373682 4 PATTINO PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
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* Verin extension 1ére partie hydraulique antenne * Antenne 1. hydraulischer Teil Ausziehenzylinder
*Jib 1st hydraulic section extension cylinder * Cilindro extension primero brazo extensible antena

MARTINETTO SFILO 2 BRACCIO ANTENNA "340067" [ TAV. JH.01.01 ] J702

matr. H.A08.0001 J J703




J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JH.01.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 161599 1 CILINDRO CYLINDRE ZYLINDER CYLINDER CILINDRO
2 137315 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
3 479237 1 TESTATA TETE ZYLINDERKOPF CYLINDER HEAD CABEZA
4 112166 3 ANELLO BAGUE RING RING ARO
5 109029 1 ANELLO ELASTICO 55 UNI 7435 JOINT D'ARRET SPRENGRING SPRING RING SEEGER
6 289101 1 KIT GUARNIZIONI KIT JOINT DICHTUNG SATZ SEAL KIT KIT JUNTAS
7 121554 1 ASTA TIGE STANGE ROD VASTAGO
8 497356 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9 495387 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
10 382339 1 PISTONE PISTON KOLBEN PISTON PISTON
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MARTINETTO SFILO 3 BRACCIO ANTENNA "340064" [ TAV. JH.02.01 ] J702
* Verin extension 2éme partie hydraulique * 2. hydraulischer Teil Ausziehenzylinder
* 2nd hydraulic section extension cylinder * Cilindro extension segundo brazo extensible l

matr. H.A08.0001 J J703




J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JH.02.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 161397 1 CILINDRO CYLINDRE ZYLINDER CYLINDER CILINDRO
2 137315 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO
3 479237 1 TESTATA TETE ZYLINDERKOPF CYLINDER HEAD CABEZA
4 112166 3 ANELLO BAGUE RING RING ARO
5 109029 1 ANELLO ELASTICO 55 UNI 7435 JOINT D'ARRET SPRENGRING SPRING RING SEEGER
6 289101 1 KIT GUARNIZIONI KIT JOINT DICHTUNG SATZ SEAL KIT KIT JUNTAS
7 121554 1 ASTA TIGE STANGE ROD VASTAGO
8 497356 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9 495387 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
10 382339 1 PISTONE PISTON KOLBEN PISTON PISTON
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MARTINETTO SFILO 4 BRACCIO ANTENNA "340066"
* Verin extension 3eme partie hydraulique * 3. hydraulischer Teil Ausziehenzylinder
* 3rd hydraulic section extension cylinder * Cilindro extension tercero brazo extensible

TAV. JH.03.01

|
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matr. H.A08.0001
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J703 matr. H.A08.0001 TAV. JH.03.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

1 161600 1 CILINDRO CYLINDRE ZYLINDER CYLINDER CILINDRO

2 479295 1 TESTATA TETE ZYLINDERKOPF CYLINDER HEAD CABEZA

3 112166 3 ANELLO BAGUE RING RING ARO

4 109029 1 ANELLO ELASTICO 55 UNI 7435 JOINT D'ARRET SPRENGRING SPRING RING SEEGER

5 289102 1 KIT GUARNIZIONI KIT JOINT DICHTUNG SATZ SEAL KIT KIT JUNTAS

6 136412 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

7 121555 1 ASTA TIGE STANGE ROD VASTAGO

8 137303 1 BOCCOLA DOUILLE BUCHSE BUSHING CASQUILLO

D&

419



COMANDO MARTINETTO SNODO ANTENNA [ TAV. JK.01.01 ] J702

* Commande Vérin articulation jib * Gelenkzylindersteuerung Knickarm J703
* Articulation extension cylinder control jib * Mando cilindro brazo articulado antena l matr. H.A08.0001 J

o !

UNISTUDIO - Modena
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JK.01.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 495912 1 VALVOLA SOUFPAPE VENTIL VALVE VALVULA
2 409426 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
3 497138 4 VITE TCEI M8X55 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
4 417025 6 RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
5 276051 1 GUAINA GAINE MANTEL SHEATH MANGERA
6 486938 2 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
7 409396 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
8 466593 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
9 497124 1 VITE TCEI M6X45 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10 207064 4 FASCETTA COLLIER HALTEBAND CLAMP ABRAZADERA
11 124009 1 ATTACCO RAPIDO ATTACHE RAPIDE SCHNELLE VERBINDUNG QUICK COUPLING ENCHUFE RAPIDO
12 495540 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
13 486948 2 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
14 276034 1 GUAINA GAINE MANTEL SHEATH MANGERA
15 409255 8 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
16 191162 1 DADO M6 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
17 498038 2 VITE TCEI M8X65 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
18 495539 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
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TAV, JK.01.01A] J702
matr. C. 8414 J J703

COMANDO MARTINETTO SNODO ANTENNA
* Commande Vvérin articulation jib * Gelenkzylindersteuerung Knickarm
* Articulation extension cylinder control jib * Mando cilindro brazo articulado antena
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J702 - J703 matr. C. 8414 TAV. JK.01.01A
POS. N°CODICE Q  DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
L 295512 T VALVOLA SOUPAPE VENTIC VALVE VALVULA
2 409426 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
3 497139 4 VITE TCEI'M8X60 UNI' 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
4 417025 6  RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
5 276051 1 GUAINA GAINE MANTEL SHEATH MANGERA
6 486938 2 TUBOIN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
7 409396 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
8 466593 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
9 497124 1 VITE TCEI M6X45 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10 207064 4 FASCETTA COLLIER HALTEBAND CLAMP ABRAZADERA
11 124009 1 ATTACCO RAPIDO ATTACHE RAPIDE SCHNELLE VERBINDUNG QUICK COUPLING ENCHUFE RAPIDO
12 495570 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
13 486948 2 TUBOIN GOMMA TUYAU FLEX: SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
14 276034 1 GUAINA GAINE MANTEL SHEATH MANGERA
15 409255 8 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
16 191162 1 DADO M6 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
17 498038 2 VITE TCEIM8X65 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
18 495571 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
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COMANDO MARTINETTO SFILO BRACCI [ TAV. JK.02.01 ] J702

* Commande Vvérin extension bras * Auslegerzylindersteuerung J703
* Quttrigger boom extension cylinder control * Latiguillos cilindro extension brazos l matr. H.A08.0001 J
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JK.02.01

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 124009 1 ATTACCORAPIDO  ATTACHERAPIDE ~  SCHNELLE VERBINDUNG QUICK COUPLING ~ ENCHUFE RAPIDO
2 409426 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
3 486940 2 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
4 409381 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
5 409255 6 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
6 486948 2 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
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COMPLETAMENTO COMANDO MARTINETTO SFILO 2 BRACCIO
* Compl.com.vérin extension 1ére partie hydr. * Vervollstandigung Steuerung Ausziehenzylinder, 1. hydrauli. Teil
* Finishing first hydr.section extension cyl.control ~ * Complet.mando cilindro extension primero brazo

TAV. JL.01.01 ]

|
|

matr. H.A08.0001 J

J702
J703
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JL.01.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 409253 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
2 493280 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
3 495555 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
4 409394 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
5 409395 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
6 493281 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
7 409360 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
8 353058 1 MORSETTO ARRETOIR KLEMME FASTENING UNIT CONEXION
9 417024 1 RONDELLAggIBX(gEg_ RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
10 497117 1 VITE TCEI M6X10 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11 409449 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
12 409380 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
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COMPLETAMENTO COMANDO MARTINETTO SFILO 3 BRACCIO TAV. JL.02.01 ] J702

* Finishing second hydr.section extension cyl.control * Complet.mando cilindro extension segundo brazo

matr. H.A08.0001 J J703

* Compl.com.vérin extension 2éme partie hydr. * Vervollstindigung Steuerung Ausziehenzylinder, 2. hydrauli. Teil {
-
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JL.02.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 409200 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
2 409394 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
3 409395 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
4 493283 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
5 493282 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
6 409380 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
7 409254 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
8 497117 1 VITE TCEI M6X10 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9 417024 1 RONDELLAEEHD'XSE RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
10 353061 1 MORSETTO ARRETOIR KLEMME FASTENING UNIT CONEXION
11 409449 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
12 493534 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
13 409304 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
14 409292 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
15 495535 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
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COMPLETAMENTO COMANDO MARTINETTO SFILO 4 BRACCIO [ TAV. JL.03.01 ]
* Compl.com.vérin extension 3éme partie hydr. * Vervollstindigung Steuerung Ausziehenzylinder, 3. hydrauli. Teil J703
* Finishing third hydr.section extension cyl.control ~ * Complet. mando cilindro extension tercero brazo l matr. H.A08.0001 J
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J703 matr. H.A08.0001 TAV. JL.03.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 409253 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
2 409449 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
3 493285 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
4 493284 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
5 353061 1 MORSETTO ARRETOIR KLEMME FASTENING UNIT CONEXION
6 497117 1 VITE TCEI M6X10 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
7 417024 1 RONDELLA ESHD%ES- RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
8 409254 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
9 409380 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
10 417025 6 RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
11 497131 4 VITE TCEI M8X20 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
12 191035 2 DADO M8 UNI 5588 ECROU MUTTER NUT TUERCA
13 373472 1 PATTINO PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
14 466372 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
15 497208 2 VITE TSPEI M8X35 UNI 5933 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16 493534 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
17 409304 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
18 495459 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVUL
19 409292 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
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J702

* Rallonge mécanique MM1 * MM1 mechanische Verangerung
*MM1 mechanical extension * Prolonga mecanica MM1

PROLUNGA MECCANICA MM1 [ TAV. JT.01.01 ]
lmatr. H.A08.0001 J




J703 matr. H.A08.0001 TAV. JT.01.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

1 142151 1 BbRACCUIO bRAS ARM BOOWM BbRAZO

2 379203 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON

3 379163 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON

4 349110 1 MOLLA RESSORT FEDER SPRING MUELLE

5 455200 1 SPINA 4X30 UNI 6874 GOUPILLE STIFT PIN PASADOR

6 497208 8 VITE TSPEI M8X35 UNI 5933 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

7 191090 8 DADO M8 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA

8 373682 4 PATTINO PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN

D&

419



PROLUNGA MECCANICA MN1 [ TAV. JT.02.01 ] 1702

* Rallonge mécanique MN1 *MN1 mechanische Verangerung J703
* MN1 mechanical extension * Prolonga mecanica MN1 l matr. H.A08.0001 J
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JT.02.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
T 142147 T BRACTIO BRAS ARM BOOM BRAZO
2 379163 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
3 349110 1 MOLLA RESSORT FEDER SPRING MUELLE
4 455200 1 SPINA 4X30 UNI 6874 GOUPILLE STIFT PIN PASADOR
5 379203 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
6 123336 1 ATTACCO ATTACHE VERBINDUNG COUPLING CONEXION
7 379758 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
8 191085 1 DADO M24X2 UNI 5589 ECROU MUTTER NUT TUERCA
9 177013 1 COPIGLIA 3,2X40 UNI 1336 GOUPILLE SPLINT SPLIT PIN PASADOR
10 497158 2 VITE 811?5[9“2:2321)(21.95)(30 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11 191084 2 DADO M22X1,5 UNI 5589 ECROU MUTTER NUT TUERCA

D&

419



PROLUNGA MECCANICA MO1 [ TAV. JT.03.01 ] 1702

* Rallonge mécanique MO1 *MO1 mechanische Veréngerung l

*MO1 mechanical extension * Prolonga mecanica MO1

matr. H.A08.0001 J J703

J703

J702
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TAV. JT.03.01

J702 - J703 matr. H.A08.0001
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 142146 1 bRACLUIV bRAS ARM bOONI BbRAZU
2 379163 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
3 34910 1 MOLLA  RESSORT ~ FEDER  SPRNG ~ MUELLE
4 455200 1 SPINA4X30 UNI 6874 GOUPILLE STIFT PIN PASADOR
5 379204 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
6 497226 2 VITE steimeaxisxes VIS SCHRAUBE ~ SCREW ~ TORNILLO

UNI5923 12.9
7 191084 2 DADO M22X1,5 UNI 5589 ECROU MUTTER NUT TUERCA
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LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA [TAV. JU.01.01 1/3] J702
* Limiteur de moment pour antenne * Momentbegrenzer flir Antenne J703
* Moment control device for jib * Sistema limitador de momento para antena l matr. H.A08.0001 J

UNISTUDIO - Modena
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J702 - J703

matr. H.A08.0001

TAV. JU.01.01 13

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 4093565 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
2 409400 3 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
3 486871 1 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
4 486900 3 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
5 409450 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
6 495075 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
7 493325 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
8 409536 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
9 409426 6 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
10 493326 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
11 409363 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
12 495163 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
13 495548 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
14 409365 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
15 417024 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
16 497122 2 VITE TCEI M6X35 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17 164108 4 COLONNETTA COLONNETTE SCHRAUBBOLZEN STUD RACORD
18 417092 4 RONDELLABSI\:/)VTY BON-  RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA [TAV. JU.01.01 2/3] J702
* Limiteur de moment pour antenne * Momentbegrenzer fiir Antenne J703
* Moment control device for jib * Sistema limitador de momento para antena l matr. H.A08.0001 J
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JU.01.01 2/3
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

1 29029/ 1 SUFFURITO SUFFURI IIRAEGER SUFFURI SUFORITE

2 124009 1 ATTACCO RAPIDO ATTACHE RAPIDE SCHNELLE VERBINDUNG QUICK COUPLING ENCHUFE RAPIDO

3 409436 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR

4 486901 1 TUBO IN GOMMA L=580 TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO

5 409426 4 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR

6 495343 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA

7 417024 2 RONDELLAgggggﬁFéTss RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

8 497992 2 VITE TCEI M6X65 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

9 486937 1 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO

10 486875 1 TUBO IN GOMMA L=350 TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO

11 497257 2 VITE TSPEI M8X45 UNI 5933 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

12 395605 1 PRESSOSTATO PRESSOSTAT DRUCKMESSER PRESSURE SWITCH PRESOSTATO
13 289176 @1 CAVO = CABLE @ ELEKTROKABEL @ CABLE =~ ~ CABLE
14 497209 2 VITE TCEI M8X12 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

15 417025 2 RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

16 176231 1 CARTER CARTER GEHAUSE CASING CARTER

17 495226 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA

18 417096 1 RONDELLA DOWTY B S PP45-B RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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* Limiteur de moment pour antenne
* Moment control device for jib

LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA

* Momentbegrenzer fiir Antenne
* Sistema limitador de momento para antena

[TAV. JU.01.01 3/3

l matr. H.A08.0001 J

J702
J703

ANTENNA SMONTATA

ANTENMNA MOMNTATA

11y



J702 - J703

matr. H.A08.0001

TAV. JU.01.01 3/3

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 497110 2 VITE TCEIMoXTo UNI' 9931 6.6 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
2 417024 2 RONDELLA S%CH:HSFAETSG RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3 466291 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
4 289177 1 MICROINTERRUTTORE MICRO-INTERRUPTEUR MIKROSCHALTER MICROSWUITCH MICRO-INTERRUPTOR
5 136394 2 DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZHULSE SPACER DISTANCIADOR
6 296315 1 LAMIERA TOLE BLECH PLATE PLANCHA
7 497967 2 VITE TCEI M5X60 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
8 497271 1 VITE TCEI M3X10 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA SU PM 34026

* Limiteur de moment pour antenne sur PM 34026
* Moment control device for jib on PM 34026

* Momentbegrenzer fiir Antenne auf PM 34026
* Sistema limitador de mom. para antena sobre PM 34026

[TAV. JU.01.02 1/3]
l matr. H.A08.0001 J

J702
J703

-

UNISTUDIO - Modena
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JU.01.02 13

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
409148 T RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
2 495163 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
5 olt -
3 204046 1 ELETTROVALVOLA (24 Volt) ELECTROVANNE  ELEKTROVENTIL ELECTROVALVE ELECTRO-VALVULA
4 147096 1 CARCASSA CARCASSE GEHAUSE CASING CARCASA
5409450 2 RACCORDO ~  RACCORD ~  FITTING FITTING  BRBACOR
6 495075 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
7 493325 1 TUBOINFERRO = TUYAUENFER = EISEN-ROHR  IRONPIPE  TUBODEHIERRO
8 409436 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
9 409426 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
10 493326 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
11 409664 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
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|| 702
matr. H.A08.0001 J J703

* Limiteur de moment pour antenne sur PM 34026~ * Momentbegrenzer fiir Antenne auf PM 34026

LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA SU PM 34026 [TAV. JU.01.02 2/3
* Moment control device for jib on PM 34026 * Sistema limitador de mom. para antena sobre PM 34026 l
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JU.01.02 2/3
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

1 290297 1 SUFFORTO SUFFPORI IIRAEGER SUFFORI SOFPORITE

2 124009 1 ATTACCO RAPIDO ATTACHE RAPIDE SCHNELLE VERBINDUNG QUICK COUPLING ENCHUFE RAPIDO

3 409436 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR

4 486901 1 TUBO IN GOMMA L=580 TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO

5 409426 4 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR

6 495343 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA

7 417024 2 RONDELLAggggngTSG RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

8 497992 2 VITE TCEI M6X65 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

9 486937 1 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO

10 486875 1 TUBO IN GOMMA L=350 TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO

11 497257 2 VITE TSPEI M8X45 UNI 5933 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

12 395605 1 PRESSOSTATO PRESSOSTAT DRUCKMESSER PRESSURE SWITCH PRESOSTATO

13 289176 1 CAVO CABLE ELEKTROKABEL CABLE CABLE

14 497209 2 VITE TCEI M8X12 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

15 417025 2 RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

16 176231 1 CARTER CARTER GEHAUSE CASING CARTER

17 495226 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA

18 417096 1 RONDELLA DOWTY B S PP45-B RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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LIMITATORE DI MOMENTO PER ANTENNA SU PM 34026 [TAV. JU.01.02 3/3] J702
* Limiteur de moment pour antenne sur PM 34026~ * Momentbegrenzer fiir Antenne auf PM 34026 J703
* Moment control device for jib on PM 34026 * Sistema limitador de mom. para antena sobre PM 34026 l matr. H.A08.0001 J
ANTENNA SMONTATA ¢ '

ANTENMNA MOMNTATA

11y



J702 - J703

matr. H.A08.0001

TAV. JU.01.02 3/3

POS. N°CODICE

DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG

DESCRIPTION

DENOMINACIONES

497110

VITE TCEIMoAToO UNI'oYol 6.0 VIS SUHRAUDBE

SUREW

TORNILLO

1
2 417024
3

RONDELLA scHNORRS6  RONDELLE SCHEIBE
DACROMET

WASHER

ARANDELA

289177

MICROINTERRUTTORE MICRO-INTERRUPTEUR MIKROSCHALTER

MICROSWUITCH

MICRO-INTERRUPTOR

DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZHULSE

SPACER

DISTANCIADOR

4
5 136394
6 296315
7

LAMIERA TOLE BLECH

PLATE

PLANCHA

497967 VITE TCEI M5X60 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

8 497271

VITE TCEI M3X10 UNI' 5931 8.8 VIS SCHRAUBE

Q
Z
2
'3 466291 1  SUPPORTO @ SUPPORT @ TRAEGER @ SUPPORT @ SOPORTE
1
2
1
2
1

SCREW

TORNILLO
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[TAV. JX.01.01 1/2] 1702
[ matr. H.A08.0001 J J703

BRACCIO PER VERRICELLO
* Bras pour treuil * Arm fiir winde
* Boom for winch * Brazo para cabrestante

N
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J702 - J703

matr. H.A08.0001

TAV. JX.01.01 1/2

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 466369 1 BRACCIO BRAS ARM BOOM BRAZO
2 177065 1 SPINA GOUPILLE STIFT PIN PASADOR
3 380174 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
4 237047 2 GHIERA FRETTE NUTMUTTER RING NUT TUERCA
5 417202 2 RONDELLA 31X56 UNI 6592 RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
6 405006 2 PULEGGIA POULIE SCHEIBE PULLEY POLEA
7 380141 2 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
8 429062 1 RULLO GALET ROLLE ROLLER RODILLO
9 379202 1 PERNO AXE BOLZEN PIN BULON
10 373179 4 PATTINO (J702) PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
11 497499 8 VITE J702) IA%?(SL_ VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
12 373180 2 PATTINO (J702) PATIN GLEIPLATTE SLIDING BLOCK PATIN
13 497886 4 VITE J702) I/ISG;EL VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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* Bras pour treuil
* Boom for winch

BRACCIO PER VERRICELLO [TAV. JX.01.01 272

J702
J703

matr. H.A08.0001

~—

* Arm fir winde
* Brazo para cabrestante l

11y



J702 - J703

matr. H.A08.0001

TAV. JX.01.01 272

POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 250002 1 GANCIO CROCHE HAKEN HOOK GANCRHO
2 235025 1 GRILLO MANILLE LYRE ANKERSCHAKEL SHACKLE ANILLO
3 497135 2 VITE TCEI M8X40 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
4 296355 1 LAMIERA TOLE BLECH PLATE PLANCHA
5 136399 2 DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZHULSE SPACER DISTANCIADOR
6 466295 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
7 191168 4 DADO M8 UNI 7474 ECROU MUTTER NUT TUERCA
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IMPIANTO ELETTRICO VERRICELLO SU ANTENNA

* Circuit életrique du treuil sur antenne
*Winch electric system on jib

* Elektrikanlage Seilwinde auf Antenne
*Grupo electrico cabrestante sobre ante-

TAV. JX.02.01 ]

|
|

matr. H.A08.0001 J

J702
J703

-,

UNISTUDIO - Modena
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JX.02.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 409255 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
2 409294 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
3 495501 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
4 409380 3 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
5 493324 1 TUBO IN FERRO TUYAU EN FER EISEN-ROHR IRON PIPE TUBO DE HIERRO
6 409397 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
7 486932 2 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
8 191090 2 DADO M8 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
9 466519 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
10 497134 2 VITE TCEI M8X35 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11 409253 2 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
12 409381 4 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
13 497124 2 VITE TCEI M6X45 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
14 494441 1 VALVOLA (12 Volt) SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
15 494440 1 VALVOLA (24 Volt) SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
16 494489 1 VALVOLA SOUPAPE VENTIL VALVE VALVULA
17 409426 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
18 486901 1 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
19 409442 1 RACCORDO RACCORD FITTING FITTING RACOR
20 486940 2 TUBO IN GOMMA TUYAU FLEX. SCHLAUCH HOSE LATIGUILLO
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IMPIANTO ELETTRICO VERRICELLO [ TAV. JX.03.01 ] J702
* Circuit életrique du treuil * Elektrikanlage Seilwinde J703
*Winch electric system * Grupo electrico cabrestante l matr. H.A08.0001 J
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JX.03.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 497109 4 VITE TCETM5XT0 UNT 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
2 497130 6 VITE TCEI M8X16 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
3 296298 2 LAMIERA TOLE BLECH PLATE PLANCHA
4 417025 6 RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
5 119031 1 VERRICELLO TREUIL SCHWING. DAMPFER  WINCH CABRESTANTE
6 191045 4 DADO M10 UNI 7473 ECROU MUTTER NUT TUERCA
7 497403 4 VITE TCEI M10X50 UNI 5931 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
8 497017 4 VITE TE M6X20 UNI 5739 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9 289184 1 SCATOLA BOITE GEHAUSE BOX CAJA
10 466290 1 SUPPORTO SUPPORT TRAEGER SUPPORT SOPORTE
11 191162 4 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
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IMPIANTO ELETTRICO ANTENNA [ TAV. JX.04.01 ] J702

* Circuit életrique antenne * Antenne Elektrikanlage l

* Jib electric system * Grupo electrico antena

matr. H.A08.0001 J J703
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J702 - J703 matr. H.A08.0001 TAV. JX.04.01
POS. N°CODICE Q DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
1 497109 4 VITE TCEI M5X10 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
2 497130 4 VITE TCEI M8X16 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
3 296298 2 LAMIERA TOLE BLECH PLATE PLANCHA
4 417025 4 RONDELLA SCHNORR S8 ZN RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
5 395559 1 MORSETTIERA PLAQUE DE JONCTION KLEMMLEISTE CONNECTION BLOCK  CAJA DE CONTACTOS
6 207023 1 FASCETTA COLLIER HALTEBAND CLAMP ABRAZADERA
7 289555 1 KIT SCATOLA KIT BOITE GEHAUSE-SATZ BOX KIT KIT CAJA
8 395604 1 PRESSOSTATO PRESSOSTAT DRUCKMESSER PRESSURE SWITCH PRESOSTATO
9 417096 2 RONDELLA DOWTY B S PP45-B RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
10 497111 14 VITE TCEI M5X16 UNI 5931 8.8 VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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